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PERSOMSAGES .

'

ZâMPà, coisaire. ZAMPA, Korsar BARITON.
ALPHONSE DE MONZA, officier siciljeii. ALPHO>S von MONZA, siciliamscher Olfizier....TENOR.
GaMÎLLE, fjlle de Lugano . CAIWILLA^TodiLer des Gr^ifeu Lugano SOPRAN.
DANIEL CAPUZZI, contre ..maître de Zampa. DANIEL CAPUZZI,Bootsmann «ufZampasSdiiff....TENOR .

R.ITrA. RITTA SOPRAN.
DANDOLO. DANDOLO TENOR.
Use Statue DE FEMME. Emc weil,li<he Marmorslalue.

M\K1SS, Soldats, P.WSASS, Rorsaren, Soldaten, LanHIeute.

Jel'NES Ge>S, Jeunes Siciliennes. Edelleute. Sicilianennnen.

CATALOGUE DES MORCEAUX.

Verzeichniss der Sfiickc.

OUVERTURE Page 2.

ACTE I. # 1'.'" Aufzug.

S? 1. JINTRODL'CTION Dans ses presens ffiie de magniFicence Osolil wie hir-r die schönen Gfihf^n£:Iänzrn 10.
CnmiUa, Ritfa, Alphitnbf^Chrmr.

]N. 2. BALIjADE...^ D une haute naissance In dem Srliinu(Jt Her ersten Ju£;enH 50.
CamiU.T .

IN? 3. TRIO Parlez bas parlez bas Redet leise und sacht, ai.
Kitta, Camilla^ Dandulo.

IN? 4. .QUATUOR Le voila que mon âme Da ist er, u wie bebet meine Seele. 43.
CamiIIa,Rilta,D3iidoln,.?;..r.p.-.

IN? 5. FIiSALE Au signal qui se fait entendre Das Signal erfiilU diese Hallen 6S.

ZnDipa, Daniel , Djiid"ln^Clmur.

ACTE n. * 2!^' Aufzug.

IS? 6. CHŒTJR Aux pieds de la Madone Zu der heir£:en June:f!V-iu Fîissen.... i(i4

Chonur fil- f'cTiniins.

IS- /. AIR Toi dont la £;râce séduisante Bei izendes Mädchen zum \rTfiiKren! 107.
Zampa.

1%. O. DLO ot 7'RÎO G est toi c'est toi que je revois Mein lieber Mann, wie fren'idi muh, 116
KiÜa, Danî<.I, D>iiid'>Io.

IN* y. DUO Pourquoi, pourquoi vous troubler Camilia, du zitterst 135.
Camiila^ A^lplionsr.

IV'MO. FINALE Lecho de nos montagnes Das Echo hall denRlan£:dri' LicHpr 14-9.

Zainpa^Dani(ljCainiIla,RittajA]pIi: Qicrur.

ACTE m. *

ante' ACTE..

Ô. Aufzug.

sni

«n»

Sinket der Schleier 807,

IS? IL BARCAROLE Oiuva tu, pauvre gondolier
Caoiilla, .."Vlphrinse.

V:i2. SERENADE CHŒUR. La nuit profonde
Ch(> ur.

IS. Id. tlNALE Quel bruit,({uel bruit se fait entendre Herbei, was mussLen wir hier hören, ÜIO.
CaimilajZampa,A]pI)onsp, Clifrnjr .

Parti tur, Orchesterstimmen und Textbuch, correct gestochen und

gedruckt emphelden wir zugleich jeder Resp: Theater Direction.

An'^t> 35fiO.
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.Moderato ^ 132
ACTE.I
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Danssusprest-asquedemagni-fi .ren - ce que le fu-tur est aimable et ga.lant

O ^(iilNvic lucr diu ^cllüIull Gaben clan . zen uiid welclic-r Reich _ tlium nur zur Lusl und üiir.
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quel goütquel goût dans cet à.jus.te.nieiit quel goût dans cet a_ jus-te.

Ver_eint Gesclimack und Pracht sich hier vereint ver_einl Gesehmaci.uadFrac!itsich

jez voyez quelle elelganc^e
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ôiu vrai
£..1 <

nur lur

wm Tf^
ment
InVr .

et tout ce -la

Das an_dre hier

c'estpournous
"vvar fur uns

lÈÉ lÈ^ -t—é-

ment
hier.

et tout ce-la

üas an_Hre hier

c'estpournous

war fur uns

^ ^
f M. g » 1—

r

ment
hier ,

et tout ce-la

Das an.dr'e hier

c'estpournous
war fiir uns

iBi£éi

RiTTA.

i^ ^ m-I * n r-r
-r

—

7-

re.gar-dez en

se -IieL doch nur

ment Ce n'est pas tout

euch, Dasnichl al _ lein.

mes de-moi -selles

eskofntnoch hesser.

regar_ dez

se-het her

ili^F^F eâ im ' ^^ MÈ*»ngW^ yrfrr^^ =^=^ ^t^
sy

^^^ ^^^—

^

i
t^ :0-

E
^

"T"

f^-0—

*

ê?^ -"i-^-f f r.

îT' l P:-r-^
^ cor

lier!
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An - bIi<k\\e<kt,Aei-Uaucn. sus. se Lust sdiwellt die Bmsl. und bannet denS<hnierz nein,nein.

pins cl cfrr(ii,niii, non pins def.froi

nein, kein Zwitil'el meiir, nur Ver . trau
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O won .ne. vol .le Si un

me a.lors ja . jou . te foi, des que ee.lni, que

de, zur Wahrheit wiid das Glüik und zu dem schönsten
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jai . nie revient an . près de moi, des que ce . lui, que jai _ me re'

Bun - . de, laehf mir der Lie . be Blick, und zu dem schi'msten Bun . . de
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\icnt, rc _ vient' an
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vient au . pris Hc moi, au - près de moi!

JlitMi - ren nun ver . Irau'n, nun vertrau'n!
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Kuhig nun.
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? ? #
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s^
-rs^-r-

?^
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Enfans Ac la Si.ci . le sur la gondole a.gi . le, sur la gondole a.gi . le, \cnez cm
Nuranf du munlre^Ju . gend.dasSchifïïfien ist be.rei . tet, zum IrommenWerke sârei -tet, ein frischer

3 ^ ^. ^ 7/; ; ^~ri # #r ïii:
Enfaiis de la Si_ci
Nur auf du muntie . Ju—s^-i -1^ u r,. I

le sur la eondolc le, sur la gondole a.
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Nur auf du munti-e Ju

5end,dasS(hiffihen ist be_rei . tet, zum frommenWerke sehrej
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le, venez cm
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:̂ t. -,
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gBnd,dasSchiffchen ist he.rei . tet, zum frommenWerke schrei _ tet, ein frischer

EE
barquezvous,
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Ostwind weht.
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^
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Ostwind weht,
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Cl

rei

y r 4^
le cnibar

tet, der Ost

^ ^ £: -€_*-^ ^ -$-Ê-^
^qiicz - vous , VC _ nez
wind weht, nur auf

cm . bar. qiicz.vous, venez,
zu Siliiff, nur auf, nur auf .

cm . Lap . qxiez

zu Si-hilf, nur

^ 3^^ t=^ » :^3t^=^=P =iF=^ -i^-^
- car - (jiiici

rei

Ic embar _ qiiez.voiis, ^e . nez.
tet, der Ost _ wind weht, nur auf

cm .iiar .qiicz.vous, ^c.ncz_
zu Schilf, nur auf, nur auf.

cm . ijar . qiicz

zu Sihiif. nur

m feË*
yry ^ =^=»=

i' i' i
^> b>

:

#1 » f * f #_^^ izt]zfci^
\- rei . tet, der Ost . wind weht, nur auf zu Schiff, nur auf, nur auf zu Sihilî', nur

J-Jf H

' Vous , ve . ncz _^ . cm . bar _ qiicz.vous .

auf zu Sfhiff. nur auf zu Sfhiff.

>ous, >e . ncz cm. bar . qiiczjvous.
aid zu Scfiiff

- "

5^J ^% *-

nur auf zu S(hitf.
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denn

ce jour si longfcms af . fendu
der lang . . ersehn - te Tag erwacht,

m^ [y[j^ ^
de 1 e'clat dont il bril . le que mon
der mir vonGlanz um -strahlt, zum

t^Tnrm^m^
m n n^^ -^ äL«.^ mm mmr^m

Ul
E

-^eœur est e . mu .

schönsten Glücke lacht!

i^^il-f% M À A
1

#-"*—*«-^^

^^ jf/;

*
! . m - 4=4 à^_à

-?r3^-y^i-:^:

Moderato. J = ilfi.
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.
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—

fe£ ^^ ^ ^^r^^
par.ta.gez mon i.vresse! dans cos a.tours, quonvous ofTre eiimonnomdu
theilet heul mein Entzücken! was man emhbot, nehmet was ich habe hin, was ;

Mes bons amis,

Jhr Freunde all.

peii,quejai, je vous fais 1 a _ bandoji ^ ai . je besoin davoir d au.tre ri _ehesse, ai . je be .

konnte mehr meine Brust be-glü.rken, als bei zufried - nen heitren Sinn bald der 'Jlieuren
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É m :^ Ml ritenuto.

±
a tempo.

^^ ^ rqc ïè i ^? l* J' J'

. soin d avoir d autre ri _ chessc, puis qu'aujourd nui je deviens son ma . ri
,
puis qu'aujourd .

Gat.te sein, ihr Gatte sein, was konnte mehr meine Brust be. glücken, als heute

^ ^ j^_Jj d¥^^^
pp'

m ^=^^^
y PP Clivez le t-hant. a tempo.

-^!n^ -^-4 :*^=t ; f r£ ^^3E 3ZZ£ 3tS3=S±s:= ^=K ^f=^ t=^-*~^~Ur i^^
_ puis (ju aujoiird hui je deviens son mari , oui

.

heute nochder Theu . ren Gatte zusein, als.

Ï"im " je deviens sou ma_ri, oui.

noch der Iheuren Gat _ te sein, als

_puis

heute

Ï ^5=^ iE
i ^

TTT-

^ -à-^^M'X
—n -* #

I

m——
r T

\

V

^ '^
V

p
-t

J XZ^Ki

'"S
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: 3̂=?= ^'^^^
quaujourdhui je deviens son ma.ii.
noch ihr Gat - te, ihr Gatte zu sein.

^iii \A "-r
tällttiMfi^.
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vous soiipi . rez,

sind eures Her ".
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Pä^üp
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^
^^0-^ ^

-!2i :S
lottes "de vingt ans, ras - suiez vous

# £
-*

—

a-

zens Wünsche nkht ge&tilU, in dieser Màd
car a tous mes pre'.seus jen
ehen so I reund. li -<hen Zu . gen, les'

^^mwwm mwwm
h

gl tT -g

A^-J-W-

f
> r

È :#F'W^ Ü̂̂ ^=^^ È -fr^ teE^
rit:
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> ... — k' ^^ ^'
'

•

"—^— ^^-kj i/"
*** V
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veux joindre uu que votre roeur de _si _ re,jen'\euxjoindfcunqiicvo . trecœur dc.si .re, je \eux aus

ithuas seJi . nend die Uinst er. l'iillt ieh les' was stlinenddieBiusljdieBmst erfüllt, mein Clliiek al^ teE^
* /i/)l^uivez îe chant.

Ä
)

/D/:

J=Ul^ è=i
7^

i 3E=jt+=^ ^ =7

a tempo.

P
^

zmii *= ft^^=^ Tr=r^'f^^
- si vous donner un ma . ri

,
je veux aus _ si vous donner un ma_ri, oui je

- lein soll nnr heul nicht ge . nü . gen. von meiner Hand empfangt heut einen Mann, ja ihr

^^ à ^ M^^ ^ ?^ t=f^^^^
veux aus . si vous don.ner un ma . ri, oui.

Mädihen, ja da empfangt ei . nen Mann, ja

je veux aus . si \ous donner tiu ma

.

ihr Madfhen ja da empfangt einen

1

iUUl ' i-9'^^^

^ - J. ^-^-^
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Ln mari

,

Ein'uMrinn,

^^F^

un ma_ n

,

oiüen Marin,

un man,
eiDfn M(inn,

un ma -- ri dans ses presens

einpn Mann, iiri> nenn ich dodi

que dile maani fi -

die schonsif; al _ 1*^

» » =^ f', ^ N

?S ^ //^ ^ » a w-

É
Un mari,
EiiiruMann,

rff>, . .

:y=P -tH-
-un ma . ri

,

einon, M;inü,

un mari,
pînpnMann

un ma - ri dans ses presens
einon Mann, da^ nonn ith duch

-tr—t- i^

qiie de ma^Tii _ fï

die schönste al _ 1er

C^
' \ ^ N ^^

• *
~

à é
~~0—#-
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,# é «
Un mari.
El non Mann,

un ma . n

,

einr-M Mrtnn,

un mari

,

einen Mann,

Ttïz
ri^—M «JC

un ma _ ri dans ses presens
einr-D Mann, das nenn ich dutli

~ * *
!
!' o

I

que de magTii _ fi

die schonsle a) _ 1er

=^=F: _l-_

^
un mari

,

Einen Mann,
(in ma _ n
finen Mann.

x^^
'*~^-0- -y » *. Pt^
un mari

,

Einen Mann,
un ma _ n
eioen Man:

=*3=± ,-^r~r
g- ' •'

Einen Mann, einen Mann.
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_ cen
Ga

ce que le fu . üir

hcn, «lie die - se Gii

est ai-niai)le et ^a.lant
te unser Herz enlziirkt,
1 V 1

:>=^

11' ^\0l>

-^T-H

que je 1 aime da .

"v^as Mädchen ^erne

cen
Ga

ce que le

ben, wie die

. tur

Gli

est ai- niable et ga . lant

te unser Her/ enlziKkt,

)e sens tpie je I aime da
'i- ^^el^s \\as Mädchen £erne

i
cen
Ga

ce que le f ti _ tur

ben, wie die _ se Gii

est ai-mable et ga.lant
le unser Hei'z tnlzinkl.

je sens

er weiss

que je laime da
was Mädchen j^erne

-t-r^-j r • r a J

m
<(iu' le fu.tur
\% \o diese Gùl'

est

un ser
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que le lu. tur

wie diese Gilt'

est

un ser
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\sin dl Gut'
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van
ha

ce vrairm'nt,\raimi;ii(__ te«! nn e.poux charmant ^ vrai _ ment t'est un e'pdux (har _

}yfu fr woiss v\if' sch'jii eiii ilaulxjifn s(iimiickt,''r weiss er weiss. wie schon ein Haubdien

=St^: -v-- ^ J •• ^ ^ ^^ï ^* »I y^=i^
vaip..4- c«

Ka" . ben.

vraiment,vrai men( c'est un e _jjoux cKarmant.
er weiss wie schon ein it''iuh<liçnsclimii<kl,er weiss _

vrai .ment
,ei' weiss

\
—r

cKai'.c est un epoux i

wie schijn em Häubchen

^±iz p^^ j : :. } rp
<"est un epoux cliSr-

wie schon e^n H-'iubchen

tf -

vraimenl,vraiment c'est un e .poux charnianl_van
ha

le
ben ,
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. vrai.ment
_ er weiss
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menl c'est un e'

le. Hie
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sur la gondole a.

das Sfhiffrheiiistbe.

I ^ H -fc

ji - le, venez, ve.

roitpt, nurauf, nur

nez

auf

enibar

/ur hjr

=*rT^:

queZ-\ous,

fiie hin.

\ e _ nez em _ bar _ quez

in Sohif - fe, ^ nur auf zu

^ ^ r-^
sur la gondole a

-

das Schifff-KfEiist lie-

» * ->~ :a=:y:

\e_nt'z__

7M Schlf

^
gi.ie, venez, ve_

reitet, nur auf, nui-

nez

aui

embar _

zur Rir _

quez -VOUS,
che hin ,

em . bar .quez .

^
It ^ t

j- **• é
sur la gondole a.

das S<liilf(iienist be.
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fe , nur auf
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gl. le, venez, ve
reitet^ nurauf, nur
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^ -Jt €_ m^^
vous , ve _ liez

.

SchilL ïuSchif

cm . barqucz _ voiis,ve ..aicz,-'>c . nez em.barqucz - vous.

fe, nur auf zu St-hin',nur fort, nur fort, nur fort zu Schuf.

^^ ^^f=^ ^i^^i^ ^^sg
9 vous , ve _ nez .

Schifl , zu Si'hif

cm . bavqiicz - vous, ve . nez, ve _ nez cm_bar«juez - vous.

fe, nur auf zu S(hj|f,nur fort, nur fort, nur fort zu Scfiiif

,

^3P ^=^ ;^ î =3=8=

barqucz . vous, ve . nez, 'Vc _ nez cm - barquez _ vous

.

Schilf, zu Schif - fe, nur auf zu Si hilf,nur fort, nur (ort, nur fort zu Sihilf.

-£ ^ « m « ^-0 1 g-

vous, VC-UCZ.

m tt

vous, venez.
Schiff, zu Schif

cm . barqiiez . vous, ve . nez,'ve-. nez cm . barquez . vous

.

fe, nur auf zu S(hjff,nur fort, nur fort, nur fort zu Sihiff.

^ =*czz ff r r
?==f=
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^^i^

cm . barquez. vous, ve . ncz, ve~. nez em.barqucz . vous. ,.

Schiff zu Sfhif . fe, nur auf zu S<hifl,nur fort, nur fort, nur fori zu Schiff.

55^ Ï ^EE
vous. VC. nez

Schiff, zu Schif

cm . barquez . vous, VC . ncz, \e_ nez cm. barquez . vous.

fe, nur auf zu Schiff.nur fort, nur fort, nur fort zu Schiff.
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ce dans Floren- ce charmait tous les a -

ih - re Schonheiti ih-re Tu . iiend fes _ sel .te der Manner
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mansi ~a seize ans, comment fai _ repourdc'. fen _ dre son coeur

Blick; arh, man fühlt mit sechzehn Jah _ ren bald der Lie _ be Lust und Schmerz.''

É éd_ 5*=
-f—+^ ^l^fî

^^ J . j- ^=^=i
^^^

h N
fe rt^- ^ zfczmf n m=^ =;z=

un
nur zu
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D'un pa - rcil ma . le _ fi _ . ce, sainte A _ li . ce.'pre'ser.yez nous;

Glei.ches Loos se_y uns nicht be - schieden, fromme A _ li _ ce5dannwünschen wir

^=^^ :^ö
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l^ ^i 4=t -jêi-
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nous prierons
deiner See

Dieu pour vous, nouspricrons Dieupour vous,

le Prie- den, deiner See _ le Frie_den.
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Un peu plus anime .

j) p ^ ^^^
Flattant sa confia an _ ce, le trai . tre a _ vant 1 hymen, lui ra_vit i'in.no

Mit heissen Liebes_ schwiireiii da trieb er woiil seinen Scherz, wuss- te l'^tig zu ver.
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SIC mit schwerem Blick.
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ja _ mais près ae sa tel _ le ne re . vint le troni-
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nous prierons Dieu pour vous nous prierons Dieu pour vous .

deiner See. le Frie _ den, deiner See.le Frie _ den.
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He' _ las! sur ce ri .va _ ge A . li . _ ce vint mourir
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.consacrons
\s jdmet je

tousiios iiistans oui tous

den Augenblick dem Seherz

le plaisir dans cette vi - e fuit

denn es eilt die rasche Zeit, drura
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consacrons
widmet je

^m
tous nos mstans oui tous

den Augenblick dem Scherz
V -0-

lo plaisir dans cette vi - e fuit

denn es eilt die rasche Zeit, drum
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tous nos instans oui tous le plaisir

den Augenblick dem Scherz denn es eilt
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consacrons
widmet je
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dans cette ^i^T'c^

die rasche Zeit, -

Jluit
drum

5^Ï^m^
consacrons tousnos instans oui tous le plaisir

widmet je _ den Augenblick dem Scherz denn es eilt

dans cette vi . e fuit

die rasche Zeit» drum
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consacrons tousnos instans oui tous

widmet ie den Augenblick dem Scherz

Ic plaisir

denn es eilt

dans cette vi _ e

die rasche Zeit,

fuit

druhi

sur les ai - les dutems fuit sur les ai .les les ai - les dutcms fuit sur les

nutzet l'a das ili'icht'ge Glück. leicht fliehtdasGlück,nutzet drum eu _ rc Ztit, leicht Hiebt das^ A§ fü r zx.
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surles ai - les dutcms fuit

nutzet ja dasilüf htge Glück,leicht

sur les ai . les les

iliehtdas Glück,nutzet

ai . les

drum eu .

dutcms fuit

re Zeit, leicht
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sur les

flieht das

. » ,

^
surles ai . les dutems fuit

nutzet ja das fliicht'ge Glück, leicht

sur les ai . les les ai _ les

fliehtdas Glück,nutzet drum eu
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re Zeit, leicht
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surles ai - les dutems fuit

nutzet ja dasilüchtge Glück,leicht
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ai - les dutems fm^ sur les

drum eu, re Zeit, leicht flieht das
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ai . [es les ai - ies

Gliick.nulzetdrum eu

mite-ms
Zeit
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ai. les les ai - les diitcms

Glück» nutzef drum eu re Zeit
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quel vin
WelcherWein !
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ai. les les ai - les diitems

Glilck,nutzetdium eu- re Zeit
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quel re-pas
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Glück,nutzetdrum eu-îe Z>Mt

é.. fcot

qucÛe au

.

uns hier

*=e:
^ V /iz=r

ai- les les ai - les dutems
Glück,nutzetdrum eu. r Zeit
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Au plaisir a la io-Ji - c

Nur dem Scherz der Heiter - keit
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Au plaisir ~a la io. li - e

Nur dem Sfherz der Heiter, keit
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io-lilaisir a la lo-ii - e
Niirdeni Scherz der Heiter _ keit
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Au plaisir "a la fo - li - e

Nur dem Scherz der Heiter, keit
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Nur dem Scherz der Heiter, keit
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consacrons
widmet je .

tousiiosinstans oui tous

den Au. gen.blickdera Scherz!

Ic plaisir dans cette vi. e fuit

denn es eilt die rasche Zeit drum
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consacrons tous nos instans oui tous

widmet je _ den Au. gen.blickdem Scherz!

le plaisir

denn es eilt

danscette ri - e fuit

die rasche Zeit drum

)onsacrons tous nos instans oui toi
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t. danscette \i - e lint

die rasche Zeit dium
consacrons
widmet je

tous nos ihstans oui tous
den Au.gen.blickdem Scherz!

le plaisir

denn es eilt
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consacrons tous nos instans oui tous
widmet je . den Au.gen.blickdem Scherz!

le plaisir

denn es eilt

danscette vi . e fuit

die rasche Zeit druni
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consacrons tousnos instans oui tous le plaisir

widmef ie _ den Au.ffenJalickdem Scherz! denn es eilt

danscette vi. e fuit

die rasche Zeit drum
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sur les ai

nutzf das fliith

les dutenis TîïTt sûr les ai _ les leS ai - lés dliteriîi' fuit sîlr lés

ti - £,eGIiick,k-ieht flieh» die Zeit ntit.zet drum eu. er Glück leiohtllieht
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sur les ai _ les dutems fuit sur les ailles les ai _ les dutems fuit
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ai - les les ai . les dutems
dieZeil nutzet drum eu'rGlück
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compte car demain
morgen, da will ich

a ma iio-ce jevousconvi _ e

beinieiner Hochzeit anders für euch sor _ gen!

nous acocp -

einMann ein
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nous acceptons

einMann ein Wort?
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nous acceptons

einMann ein Wort,
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ton pourt'egaj-er e'_ coûte ma chanson

ein, meinLiedsoll auch da_für gewidmet sein
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Au diatle au di^djlc le ca -

Herr Ca _ t.o o schenkteinGläsclien
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Ca _ to o schenkteinGlaschen

«
\^' '^' \' V ^ V
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écoutons
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écoutons

ge.bet Acht!

ton écoutons écoutons sa chanson
ein, Glàserklangundein froher lus1:ger Sang,
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ge.bet Acht!
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Q^ue la vague ecu- man - te. ^ me Ian_ce vers les cieux fjuc I onde mu _ gis.

Sclileudie schäumendeWel . le, mich zum Himmel hoch em . por oi' _ fiie mit Stur _ nies
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San _ te_

•Schnelle

_ s'enfr'ouvre sous mes jeux hhnargue
deines Abgrunds lief- stes Thor splittre

du
den

vent
Mast,

et de To - ra _ ge
du kal _ ter Nord,

quand d aussi bon vin mon verre est piein bu _ vous car peut-être un uau _

stiir- me o Bo . ra ich spotte dem! juble und trin-ke am sehwanken
fra - ge
Rord und

//

fi - nir.a demain notre destin J Bu_vons bu_vons hu_ vons bu-Vons bu
prei:ise denWein,ha preise denWein, ja pre-stn wir den Wein, den Wein, so

± *
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VOilS

trinkt!

V̂-
JBii-ioni bu_Yoi;s bu_ vons bu - vons b^i

ja preisen wir den Wein, den Wem, so

È
vons
trinkt!
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JTBu-Vons bu-^ons bu-Vons bu . vons Eu T
ja preisen wir den Mein, den Wein, so

vons
trinkt!
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J ßu_ vons bu-Vons bu . vons bu-Tons bu _

ja . . preisen wir den W'ein,den Wein, so

vons
trinkt!
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r/^N argue du vent et de l'o _ ra - ge Quand d aussi Lon vin mon verre est plein

sjjliUre den Mast du kal . ter Nord,wir spotten nur dein! ha! trin - ken den Wein,
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m^rgue du vcnt et de \o - ra". gc Quand d'aussi ton vin mon verre est plein

spliùre den Mast du kal- ter Nord,wir spotfen nur dein! ha! trin _ ken den Wem,

"mnargue du vent et de lo- ra- geQuand d'aussi hon vin mon verre est plein
sphttre den Mast du kal - ter Nord,wir spotfen nur dein! ha! trin _ ken den Wein,
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targue du vent et de l'o . ra _ geQuand daussi bon vin mon verre est plein
du kal - ter Nord,vvir spotten nur dein! ha! trin . ken den Wein,splittre den Mast
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bu - vons carpeuté^ treunnau-fra - ge fi _ ni _ ra demain no-tre destin
morgen da ruhn wir derWell' imSchooss ja SchiffbruohundTod,das ist unser Loos,
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bu - vous car peute. treun'nau.fra -ge fi. ïn . ra demain éo-tre destin
morgen da ruhn wir derWeir imSchooss. a SehiflbruchundTod,das ist unser Loos,
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bu . vons carpeutë'- treunnau-fra-gc fi - ni - ra demain uo-tre destin
morgen da ruhn wirderAVeir imSchooss la SchiffbruchundTod,das ist unser Loos,
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\ bu_vons carpeut ê_ treunuau-fra-ge fi - ni _ ra demain no-tre destin
morgen da ruhn wirderWeir imSchooss , a Schiffbruch undTod,das ist u^ser ' Loos, di^
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' rlus anime.
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Que loin dé moi ma bel - le fasse un noujeau serment que son cœur m
Ma' die treulo- se Scho - ne nur brechen der Lie . be Schwur, seht wie ich Treue

^^''Ji' iilTnil'U'iil'ii ^ti\^̂
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de le tourne com.me le yen rSargue dun coeur faux et vo. la . gt

ne Hab ichWein im Gla.se nur. Tändle mit Männer nur vvei.ter fort ich

Quand daus-si Eon vin mon verre est plein Lu _ vous car peut ê-treun naufra _ gc
spot- te nur dein, ha, ich spotte dein, juble und trin. Ive am schwankenljord, une

fi . ni _ ra demain no-tre destin ' iîn.vons bu-vons bu -vons bu _ vous bu . vous
prei- se den Wein! ha! prei-se den Wein, er-greii'ldasGlas, er. greift das Glas und trinkt!

;
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I
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'' ßu-Vons bu_voiis bu _><)ns bii _ vons bu . vons

er- ereift dasGlasi er- çreift das Glas und trinkt!
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er_ greiit dasGlas, er - greift das Glas und /"T^
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T^P^argiîe^fT'iin coeur f^iix et vo _ In . ^c Quand d'aussi ton vin mon verre est pleir

Fah_re du _ hin du Flolttr _ lierz der \Vein und der Scherz, ha til . get den Schmerz.
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r' iVargue dîin coeur faux et To . la _^c Quand d'aussi bon vin mon verre est plein

Fah - re da _ hin du Flatter - liiTzdiT VVtin und der Scherz, ha til . gtt den Sehmerz,
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/' Nar^juc dun coeur faux et vo _ la _ ^e Quand d'aussi ton vin mou verre est plein

len Se]Fah _ re da _ hin du Flatter -herz der Wein und der Scherz, ha til get den Schmerz,
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i\/V JNarguc d'un coeur faux et vo - la _ ge Quand d'aussi bon via mon verre est plein

Fah - re da _ hin du Flatter herz derWein und der Scherz, ha til . get den Schmerz.
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bii _ vons car peut é.treim nau _fra
m^jr°en da ruhnwir dei;\Vell im Schoos

fi . ni - ra

Schiffbruch und
de.main
Tod, ha

no-tre
ist un .

destin

ser Lfjos!
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bu - vons car peut e.treun nau - fra

mnrien da ruhnwir derWell im Schoos

éà ±1^
ge fi . ui . ra de-main no-tre destin
se! SchüTLruch und Tod, ha ist un. ser Loos!
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rnor£en da ruhn wirderWell im Schoos

=7=

il . ni . ra
Schiffbruch und

-h

b"-

se^
de.main
Tod, ha

uo. tre

ist un
destin

ser Logs!
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\ bu _ vons car peut e.treun nau. fra

morgen da ruhn wir derWell im Schoos éc fi . ni _ ra

se! Schiffbruch und
de still

ser Loos!
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welch ein Hild
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Cettc sta_tu-e
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lire.&'offra"a ma TU-e
stellt, sich mir dar
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Ouoi donc
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di

fredi

dont l'amour

deren Lieb

par TOUS
ihr vemetliet.

fut trahi

seht nur hin

la VOICI

wiewunderbar!
Eh bien eh

Hol_la! mein
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bien

Freund!

une i - ma _ ge . de pier _ rc

kann ein blosses Bild von Stein,

te fait trembler

so schrecklich sein!
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c'est que sur vous eLle semble jetter un regard de co.lè - re dune

Ihr ernster Blick, sehtnur hin, er scheint, scHeintäuf euch, nur zu deuten zur
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autic vousvoulez ê_tre l'heureux e_ poux !esmortsdit-on sont très jaloux. Tu crois
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Ŝ̂ ^tf^
^Sï

1*
i

i»«
<i IT N»

1^^ :^
^

P^i
Camille.

^^
ALPHONSE.^ ^1^ -'^ f;

^
-Ô-

:5=fi=:Ä

ez pour Z.a

E^E

tout l ac

Rei - ne

V=^
pris dans les mains de Pie . tro regardez pour /-am . pa

y i H #fafid ihn bei Pie . tro versteckt, ie-set niir lia für Z.-.m.pa '

W
pour /.am . pa

ha an Zam . ])a

m̂ 3J—^(

f O f
7

I rpour Zaniipa '

ha an Zaml.paÜ ^Ê

ÉM
pour Zam.pa
ha an /am _pa

P:^ :^3Ef f
^

pdin* Zam.pa
ha an Zam .pa

? our Za

?2̂

^*
pour Zam.pa
ha an Zam . pa

(ïres

*C 0frw
p^

:t;

s.-îGo. 10,

^^ ^Ä3
^1 1—^



'78,

SJ.

-fi—

&

^^ zaz

4È^ S
. ca . ble et mon pè _ rc est per .'du

Hel - tun^ atliniein \a , - (er stirbt! Zampa

,

ZAMPA.

A.

Z.

m̂e r=rrT * #

=Z2^

HA^
me _ rcz vous en _ eor

und du lâug-nest noch Ê
ce pa_picr
die _ ser Brief ê=&

\01 non
nein

est pour
ist fur

^ rX=Kt

!f^3^

m fJLA

É
^^^s ^''^

^^
#*=

^gp
<V

I

*E

^ 32= ^^ S
moi

' 1 I'.'VanL les armes.mien
11 sez

lest

li

Al

^=^
=Z2= ^

mi _ se _ ra _ ßle

ha \er_der - ben /

fe^i^É:
mi _ se"- ra _ ble

ha \er_ der - ben !

fe^T^^-^
mi . se", ra _ ble

ha \er_ der _ ben !

^m È
mi . se*, ra . ble

ha Ver _ der 1 ben.'

P#¥^^
ble
ben !

mi - se _ ra
ha \er_ der

3.560.10
1

'

î



Se rTTT^^^^^^TJTf ^
î=bt ^ ^mm

maus nous de.rlarons de Zam.pa de ses rom_pa . gnons nous ae.eor. dons la grare en -

mit so.fort er. klaren, ist dem Zanipa, nebst Ge.fâhr.ten sog;leichVer.zeih-ung zu ge .

A.
tI

esure All?

f^ Îz5z

te.cep-fons ' ses se.eoursladmoHons dans nos rangs qu il eomnaffe sous la ban._ lie . re ae.cep.fôns ' ses se.eourslaflmottons dans nos rangs (ju

.wâh-ren. llndmil unsern tapl'ern Schaarenjjekâmqfe den sein Arm,der in S<}Ja(h(enNvohl er

.3560.10.



180

^2^
:^'^E^E^^^^ÙE^^^^Ê̂ ^^,

i. rp "Ff' p rrFp
nie - rc qu'il inolcon.mrt Iong;tcms

i'ah-ren. dur Feinde \^il_den Si-hwarn

a ce prix son par.don est ac_cor_dc sur
Somit soll ihm defi werden vol _ le Gnade auf

Ö#^^^ 1 -f^h-fv-b
t^-r^ -rmtz

tcr - rc

Erden ,

qu'il 1 obtienne du (Jui

Er hof_fe an dem Himmel ! ZAMPA>U^.
'iE3L^^ 4 ^^m

Lc Cicl c'est mon af

Der Himmel, das ist mei - ne

^—

^

t^^^^^ _,^

Mm -f—
f-»
^=¥^

,/ >' .^
'

I ai-jc bien In

Ist es nicht Trug/

¥^^Û
ZAMPA, aux siens.

w
fai - rc

Sache !

I^ucl chang-cmcnt

welches Gluck ,

A mon pouvoir croirez vous maintenant

haglaubtihrjetztwohlan mei-r.e Macht!

Kccit: «"P™P'^-
, ^ .

f
i
f f 1^

que tou_te crainte soit ban _ ni ^.

und al -le Furcht nunmehrver _ bannt !

mes a _ mis ce Zampa ro.dou

dieser Zampa den ihr so ge

3.t(?0. iO .

\

I



181

PIS -ô- é^m^^^^M^MM
- te'_

furch tft

dcl SOI" mais coii.sa.crc sa vi _ o "a de.

ha er kämpfet nun fur eu(h kämpfet

fcn_dre vos

nun für

^^^^M
pMmwwwm

y -

^
=o2^

Ä
Ail? vivace. d = 138.^ ^f f ^ ^nlW

JOllI'S

euch

et vo _frc li

für euch und eu

her _ ie

er Land

i ^F± —
f- I f^

y 7. ^,^
Honneur

Es leb

hon

es

ndir

le

a no - ire de _ fen _ seur

be Zani-pa le . be hoch !

»
~T5~
O

=?=^ ±ï ^=^
Honneur

Es leb'

hon

es

a no . \vo de _ fen

be Zam _ pa le - be

/^ ^^̂?^ ?E ^^
seur

hoch !

-O-

iU3

Honneur hon _ neur a no . ire de . fen . seur

Es leb es le - be Zam.pa le _ be hoch !

A ^=^ i^ ^^ ^^
Honneur hon . neur a no _ tre de . fen

Es leb" es le _ be Zam _ pa le . be

isi

seur

hoch !

y"' ? .

#~ =g
^^?=)^V
Honneur hon . neur a no . tre de . fen - ^seur

Es leb' es le _ be Zam.pa le. be hoch !

i^ >̂^?=^
;g r r M i^—7^ ^

3P^

ît

=ai

Tj i

J

pMP^ -*! --
-f fà -^-^

1^

3.^6"O.l0



1S2
'

n- P i

f ^- T^
ÉEÉ^

plus

filial

dal

im

lar _ mes
Rrie _ ge

grâce

uns

a ses ar

nur zum Sie

P^ 122: a Ö

mes la

ge, die

paix

Huh

la

der

paix

Frie

^ fc

nous

de

P=5
W^.

jst -J-^ -©-

mes la paix

ge , die Ruh
plus

Juhrt

d"al.

0,-^ f^
lar - mes
Krie _ ge
O o_

grâce
uni

a ses ar

nur zum Sie

la

der
paix

Frie

f^4l^-^7
33=

nous
de

plus

„ rührt

dal

ini

'i^

lar - mes
Krie _ ce

grâce

uns

a ses ar

nur zum Sie

mes la paix

ge , die Ruh

T:^ ^5E^

la

der

pan
Frie

nous

de

^ g3= -r^^
plus

fühltm^
à\\. lar - mes

Riie - ge

grâce

uns

a ses ar

nur zum Sie

i^ i

mes la paix

ge , die • Ruh
la

der

paix

Frie

nous
de

plus dal.lar _ mes gra;ce

führt im Krie - ge uns

a ses ar

nur zum Sie

m^Ê^

mes la paix

ge , die Ruh

la

der

paix

Frie

nous

de

m ^ ^ ô- 52=^ ±=Z
pro_met le bon _ heur oui la

, keh-reldann zu - rùck .' Ja die

paix

Ruh

nous pro

keh . ret

. met le

dann uns

ton -heur

zu,rück ;

^ ^ ^
pro. met le hon _ heur oui

keh _ ret dann zu - rück ! la

-frpp^ i

la

die

Q_

paix

Ruh
nous pro
keh - rel

_ met le

dann uns
bon . heur
zu.rück !mm g

pro . mcf
keh- ret

ß^^^-^
le bon.heur oui la paix nous pro. met le bon .heur

dann zu . rück ! ja die Ruh keh - ret dann uns zu .rück !

1 m^ ^
pro. met
keh . rel

le bon. heur
dann mjax ..rück ! ja

^-
la

die

paii
Ruh

nous pro
keh . ret

. met le

dann uns
hon. heur
zu.rüik !

r irr ^\r-^̂ =^^
V

pro. met

keh . ret

Ic bon. heur oui

dann zu . rück ! Ja die Ruh

nous pro

keh - ret

H**r ill

—Q- r*3Î-^

:#=c=

^ . met le

dann uns

bon . heur

zu. rück !

^P
^

ra:

^rT

r f f f-H 1 1

—

35 ffO. 10.



quel . le don . leur

n# Aeh__ v.el_eher Schmerz*
de' . clii - re mon cœiir_

be _ sluinit die.ses Heii,.

tout

al

re

les

$ 3^ * M'^AS^

tout de son rœur rc

bestürmt ihr Herz und

RlTTA.

Üaü DAMJOLO^
(juel . Ic dou.leur

i

Aeh wel.eher Schmerz

m
^.rrtvtn

je meurs de peur

-UlW*
DANIEL .

(Juel _ ic fraj_ cur

Die Ru - he kehrt
Jö meurs de 'peur oh
nunmehr zu _ riiek nach

? ^

mS
ZAMPA.

De sa fu _ reur

Die Ru - he kehrt

rt^-t^
au fond du eocur

nunmehr zu _ ,rii(:k , na( h

m ^
De sa fu _ reur

Die Ru - he kehrt

au fond du eaur
nunmehr zu _ riiek

i qi^

je

nach ;.

Iw
'^f^f ptflM f1-^

'mm M-^ê±

i
dou . ble nos ai _ ar _ nies quel _ Ic doubleur de', rhi _ re mon
meh . ret mei . ne Qua _ Jen aeh welcher Schmerz bestürmt mein

? ^^=^

_ dou

meh

-Pho-
bie

ret

los

ih

al

re

lar _ mes
Qua _ len ALPHONSE

quel-lc douleur

ach welcher Sehmerz

ÏPP ± ÜJzrn4-

fe.
quel
ach.

le dou . leur

welcher Schmerz
dè'_ chi

bestürmt
re mon
mein

P^te
ar _ mc: ..L„i I. rJ-.

%\m
eru

die

el

sen

les

ban
al . r

(tua

mes
len

qUeLle frajeur

die Ruhe kehrt

~K

eon
die

W9t

eoit

ien
&-

pit

bau
d'al

- gen

Ê
lar - nies

Qua _ len

de sa fu.rcur
die Ruhe kehrt^m =s=^

con - eois

die - sen

de sa fu.reur
die Ruhe kehrt

35 6(). 10,



18-t

m̂ -55^

cœur

Herz

fout

al

-^^Êi^mm^^

rc-Clou

Ifs mt'h

>-

bl

ifc m
c mes

rel mei

al _ lar

^
mes comment calmer al

ne (Jua . len \\el(her Schmerz be

\.

Da.

V^

tout de son cœur re _ dnu _ bic

beslurnitihr Herz und nn'h _ ret

m^^^^ -^
_i^

les

ih

al

re

lar _ mes
Qua . len

cornent cal _

aeh welcher

, cœur
.. Herz

tout

al

re-dou . ble mes al - lar

les moh _ ret mei . ne (jua

^
mes quel . le douleur de

len aeh wel' her Schmerz be

^—

#

^-- ta^

je meurs de peur

nunmehi' zii.riuk

rxc ¥
ob cru _ cl

na<h die _ sen

a

les

ban

al

gen

^
lar . mes
(Jua . len

f=¥^
cornent cal .

Alphons nun

i ±
-o-

aufonddu cœur il con . coit

nunmehr zu^ruck. nach die . sen

~ O -y-p- O—

^ =<P
peu

ban

±

dal

- gen

Gh-

lar _ mes
Qua _ len

'

—(S- fi
—

non rien ne

Alphons nun

3:i

W*|:

au fond du cœur je con _ cois peu d a! _ lar _ mes
niuimehr zu_rü<k nach die . sen Lan _ gen Qua _ len

non rien ne

Alphons nun

la

der

paix

Frie

m
^P=^

la

der

paiï

Frie

^
-f-1^

la

der

pan
Frie

P :t^ ^^
la

der

paix

Frie

mt̂—

S

"

V
3t:3= =P=2= S ^

mes
sie

plus

kehrt

dal

zu

lar

rück

mes
ja

la

der

paix

Frie -

SnGO.iO.



C. : ^P -&-

-X. 1^ # ,1^^
«E ^.

m. ^
mer sa fii .reur. comment

.

stûrmi dies Herz und al

R.

rai

.lus meh

-I—

Sf,mer sa fti .reur ^^ comment com.

ret mei - ne Quai o Goll wie

er sa ui . reu

M riz ^m s^^^^ ^m^
. mer
Schmerz

!^^

calmer sa lu . reur

ai h al.les Ja al

com.meni
li's meh ret

mer
ih

^^#H'^

sa fu.rcur "^ comment eom.

re Quai o Gotl wie

ö^m ± i5^ =Ç=53Fb^?^
"^

y
chi - re mon cœur sa \uc

stürmt mein Hei-z und al

aug.mcn . teen.cor ma iu.reur *^ sa \uv sa

les .il _ les mehrt mei.ne Quai mich qualt mich

WB ^ tfz: zni

rj'ir ;;^^îs11,1. ?^^^

y*

mer
sucht

calmer sa fu . reur com _ meiit^ cal

mil wildem Blick in Thrä . nen

mer sa fu . reur

Trost sei . ner Qual

^comment com.

er sucht in

Ïi^^^^ 1^=^ z3^

peut

sucht

P^^
trouhler son bonheur ne peut trou

mil wildem Blick in l'Iua . nen

i5> & r-l5^

bler son bonheur

frost sei. ner Quai

G

aï

FïT^^ff=p=ff r
\ î r-^

non rien ne

er sucht in

^ =^^
troublermonbonheur ne peut trou

mil wildem Blick in Thra _ nen

blrr mon bonheur »^ non rien ne

Trost sei. ner Qual er sucht in

w^mm
bonheur honneur hon-

zurück es leb es

G:^Qg#N^
bonhcurhonneiir hon.

zurück es leb es

SSnif r ?f4i^

bonheur honneur n
E

leb

on-

es

^^^^^S^
bonheur honneur hon .

zurück es leb' es

^Éw^^^m^-

bonheur honneur hon.
zurück es leb es

gïâlI^Mffel

356o.i0.



£
mciif cal - mer sa fil

StlU h dei Ge_lieb-ten

rour

Wuth

rai

wie

mm rt

mer

.

SI 111

sa fu _ reur

ich die Wuth

- . ment cal _ mer sa fu

stilU sie des Ge.lieb-ten

m
reur coni .

Wuth , la.

nielif rai

]a wie

mer
still l

sa

sie

fu _ reur

die WulJi

-1-
=f2: f^ ^

vu. c au^meii_{e ma fu - reur

qua . lel mjch tod.tet noch die Wuth

!i.,

nug _ menfe en - cor encor ma fu_ reur queje

ai h welcher Schmerz bestür . met mein Herz . Und

-+-

T-

Iß-
-+-

rn h^rr zz;

cal . mor sa fii

neu Trost für sei - ne

reur com
W'uth .)a

ment eal . mer
siiiht in '] hra

calmer sa fu.reur

nen Trost sei-ner W'uth

f



1 ^ ALPii:
I

1S7

^ ^ i^ # -g * I
r;_

serve a_yec lui

ich mit ihm dienen.

que je me de'_ sho.no
beschimpfen meinen Na

re non ja .

men, nein me

É^ I
—7-1—^1

—

ri 1 H *-n \ ri ^ êr^
\
d \ ]=a m^^:^ ^ ~o~y~ô-a W=^ ^=^^=^ ^=^^ :^=^^

,^ k-

zz: =f=F ^g=i^
^^—

r

^ C VM: AL pu:

¥
x^ J^^

mais

mais!

Cul
Al _ phons

Et vous

Und du

Ca _ mi

(Ja . mi

le

la

vous

du?

sfe^ f̂ej -c' "
[,1
Ä m tjf p »,

/

/

.»
/>

Uïti ^=#j^^^ ^^^^^ limiig
"tii—u^1^t^

:»=«:* # » itoz^ if-T ^-f ^ P -f=g=

qu"at-tendez vous

musstdich von ihm

en _ CO _ rc o _ se.rez vous le iioni_mer votre e'

nun lien . neni willst du ihn jetzt noch Gat . te

^Sf&î -yfr^ ^r ^ ^ y^ êà^f f -r ^m^/rj i ^r^
ores

t̂^# f
^

i f^r
-

r;
^

!

' a \
' ^ ^ ^

^ ;JZ
^b Vj ^ v^^ p—^—ei—

f

tj ^ 'P P
t-J_

ZAMl'A.

fe
ali'h: Cam:

^ £
. poux \e _ nez

nennen Fokt mir

Qual -lez vous fai _ re

\\ as vvolltihr thun?

Al

Al

'^A-

^tst^-rcg

fmm i
i r ^ .; r-

^ ^^^ Se
p

rjz

3u zc^ & ^
;356o.l0.



IhS

-p-r-

Et votre pc
Und euer Va

r r f
I l

1

-
32= ^^

ï^pï
^_

rc il est en _ core

ter er kann mir

eu mon
nicht ent

pou
rin

^S
^-^

tr-
r^^
-tt^=f^

^
^

^ :±ar

~?7~

:^
-ß>-

:2i:

Z I ^ }'' r- *• 4.
Cam .

?
* iS-^<9- l5^^ ifazêi

voir

nen

.

Je sui _ vrai mon de voir _

Ha ich fol- dem Ruf der Pilicht!

t
P
^^

'gag
wwwm

E
^t-jTp; £> ^=^

^yT73=^^
g) g>

Z2^ ^
32:

^'£^ ^\^ U

w
/=

^

i
âA

JJ Honneur honneur

Es leb, es le -

"a notre

Le le _ 1)C

^^±5:^

de. fcn

Zampa
seur plus

hoch! führt

daIJar
im Krie

mes

^^ ^
rt" Honneur honneur

Es leb, es le _

zaz

"a notre
be le - be

1^ <-y r I p
f=FF^ï

ae'_ fen
Zampa

-* «^

êZT-

seur plus

hoch! führt
-i9^ i5>-..

^
ET

dal - lar - mes
Krie _ ge,im

:^
-Ä- £=

:i^

-^l I

I

KM 'Il I

JJ Honneur honneur "a notre
Es leb, es le _ be le_bc

de'_ fcn

Zampa
seur plus

hoch! führt

d al _ lar -

im Rrie

mes
se.

:^^^ ^^fF
fit- lion

^^Üm
neur nonneur
leb, es le _

^ ^3B
a notre
be le _ be

^

dcTTen
Zamaa

zaz o..

seur plus
hoch! führt

^ ^

t^ n.

d al - lar _

im Krie .

f ,

mes

zpz zaz

Jj Honneur honneur a notre
Es leb, es le _ be le -be

=1=

de', fcn .

Zampa

•^î-

,^W
mh^^-r^ 23 =

±i:

±=t=

3F^

f

r^^
îxz: UJi-f-^

-i

32=

seur plus

hoch! führt

Ah
d aL lar .

im Krie

mes

S«'

F^ zaz

4*
^ =*i;

s.'60 ,10

rj]~; j ; ^

"

îrg: *

<

i



«ïAim¥ ^m
ISS

grâce a ses ar _

uns nur zum Sie

.

EÜ^Ü^
mes la paix

g^e die Rufi'

^ rxc
"M

la paix nous promet le hoii _ heur
der Frie _ de keh - ret dann zu _ riick!

^ ^5'-^

race a ses ai- _

Sic -

mes la paiï

ce die Kiili

la paix nous promet le

der Fne - de keh - re( dann
- }if

» . X^^^ -A-

È
grâce a ses ar

uns nur zum Sie

nies Ici paiï: la paix nous promet le bon - Kciir

ge die lluh' der Frie - de keh - ret dann zu _ rück!^^W=^ -o- ^ :p=
ruz.

^tt=±.
ï:

grâce ~a ses ar

uns nur zum Sie

O .

mes la paix

ge die Kuh
M.

la paix nous promet le bon - hciir

der Frie - de keh - ret dann ziu . riick!

'-f-
-&-. -f- -ß- ^ Ti b-©-

^TT^rjz 3^
grâce a ses

uns nur zum

ar _ mes Ja paix

Sie _ î;e die Huh'

la paix nous promet le bon - heur
der Frie . de keh - ret dann zu _ ruck!

la

die

paix nous promet
Uuh kehret dann
^a '

le

uns

bonheur
zu. rüfk!

~i9- E^
la paix nous promet le bonheur
die Hiih kehret dann uns zu -rück!

znz :?2= :?z:^^̂

^ ^
paix nous proçnef

Ruh kehret dann
^-Û « f .-O

le bonheur
un> zu .rück'.

m 22=

paix nous promet
Huh kehret d inn

bonheur
zu-ruck!

;356o.i0



190

lem pp

:ê= ^î^g
-fji=^

de', chi _ re mon coeur

be_btùrmet dieses Herz,

=?^^
^ -

tout

Al
PJH

re.dou . - ble nos ,-. al .

- les meh . ret niei - ne

PQuclJc douleur

ach welcher Schmerz!

i9-

Dui

U.n

tout de üon ciicur

bestiirnit ihr Herz

r̂e

Ver

-i9-

OU

meh
. ble

. ret

^m
les

ih

al .

P De sa fureur

die Ku.he kehrt

an fond du coeur

niin bald zu .nick

il

nach^^ ai: r^

ron

die

coït

sen

peu

Lan .

~ÎA

zS=^.

pDe sa fureur

die Ru.he kehrt

-PF-
au fond du coeur
nun bald zu .ruck

je con .

nach die _

Ç01S

sen

Ipz-

i=M^ y*^ o r\

^ te: M-

mes cjuel _ le douleur de', chi _ vc nion coeur

len ach welcher Schmerz bestürmet dieses Herz,

J ^1^ ±zr-r

tout

al

VC ~

les

Te
=?=t^ ^

lar . mes
Qua _ len

quel.lc douleur
ach welcher Schmerz

tout de son coeur
bestürmt ihr Herz

te:

re

und

^
quel

ach

Ic douleur

welcher Schmerz
dcl chi _ re mon coeur
bestürmet dieses Herz,

tout

al

re .

les

D.m «±F =#=:if?z=^ ±z=fc ±:z*=S=^
lar - mes

* Qua . len

quel.Ic frayeur

die Ku.he kehrt

je meurs de peur oli

nun mehr zu . ruck, nach

'¥^=f^ -e-
lar _ mes
Qua _ len^ ^

de sa fu . reur

die Hu. he kehr)

au fond du coeur il

nunmehr zu. ruck, nach
«=pc§

lar _ mes
BassLS. Qua _ len

de sa fu.reur

die Rii.he kehrt

au fond du coeur je

nun mehr zu . ruck, nach

i.56'().10



c. ^^i=^ ^-ute-i

lyi

w^m^
cal _ nui- sa fu -duu _ _ tic mes al _ lar _ mes comment cal. mer

—

nith . - let niei _ ne Qua _ len uch wie still ich ddch des^Ge _ liebten

saE ^Ü ± =F ^iz ^
-©- -G &

. doii _ tle

m eh - ret

U-

los al _ lar _ mes
ih _ re Qua . len

comment cal_mer
wie stillt sie \Yohl,

ite: *:
*4i^

_ Lie nies al _ lar _ mescjuel _ le dou-leur de', chi _ re mon
let mei _ ne Qua - len ach Welcher Schmerz be_ stürmet dieses

=?3= ÎZE:
^- -9-

A' f f f—^ f
-

ci

se

les al _ lar _ mes
ban _ ge (hia . len

comment cal . mer
AlphdUsnur sucht

5 -^
-ë é- ^P=#-e o-

roit peu dal _ lar- mes
se ban . îe (Jiia _ len

non rien ne peut
Aljjhons nur sucht

-^f
©- o o-

I p ~e- 2^^"^
con

die

ÇOIS

se

peu dal . lar _ mes
ban . ge Qua . len

non rien ne peut

Alphons nur sucht

r
.y.5 GO. 10.



tf -*

cal . mer sa fii _ reur

Al - plions Wuth

^r=w^

coni-nient

aefi al

cal - mer
les mehrt

isa lu.roiir

ih_re Quai
,t.f"com .

o

g ß ß \ O *fc^ ^^m -^—r
coeur

Herz, .

sa

und

vue

al

aiig_ mei)

les meli

te en _ cor

_ ret hier

ma fu >reur

meine Qual mich

$ttr^-T H^\^ *Dm iffr icc: ÎZ2E E=^ -y—

^

cal -mer sa fu_reur com _ ment cal _ mer sa fu_reiir J^f^i-

mit wildem Blick, in Thrä - nen Trostfür sei _ ne ^VutJi

Dm.i

.3.0 6"O. 10 .



[S'

3

^^ ^ _£^ K--

S ^^
_ ment comment cal_ mer sa fu _ rcur cal

Gott wie stilP ich des Ge . liebten VVutii wie

-#.\
! „Ml lu.—̂ f

^.i iJ'iJ. J l

T f—Tf

nier

.

still .

_o
-Ö-T-

ich dïi

-1»
'

I

M±é

mont comment caLmer sa fa _ reiir com .ment cal _ mer

Gott wie stillt sie des Ge . Iiehten W^th anh ' aUles mehrt

sa

ih

fu

re

ff
Off ^ Bm^^ ±±t ±±

TU _ e sa >u_c augmente ma fu _ rcur augmente en _ cor en.cor ina fu

juält mich quält ha mich tiidtet noch die VVuth ach welcher Schmerz bestur _ met dies'

Dan S :ï=
-rr IZ2I i -&- ^

mcnt comment ca!_mer sa fn _ reur com_mcnt cal - mer calmer sa fu

sucht in 'Dira . nen Trost für sei, ne ^^'uth er sucht in Thrä _ nen Trost sei- sie

m^-^Da ni : ^E ^ zc -f
—
w m=^<9-^

F=
rici! HC peut troubler son bonheur non nenne peut troubler son bon

sucht in Thrä _ nen Trost für sei_ne Wuth er such! in Thrä _ nen Trost sei. ne

a*rr~Tfeé ^ ^ ^M^z.

rien

suchl

ne peut

in Thra

troubler mon bonheur non rien ne
nenlrostfiir sei_ne Wuth er su'htin

g
I
(J ^ ZZE. V=^

peut troubler mon bon
Thrà . nen Trost sei.ne

1^f^fn'^
neur

lel]

honneur
es le

"a notre
be le _ be

te

de _ fen

Zampa

i

- seur OUI

hochi in

la paix nous promet je bon.

dem Krieg filfu ter uns nur zum^^ ^*t lOi

t
é^O .

ncur
lel5

S
honneur "a -notre dc.fcn.scur oui la

es le _ be Je.be Zampa hoch! in dem

Ml" r i r r r i

paix nous promet le

Kriegfuhrter uns nur

i^

bon.
zum

£
neur
leÉ

honneur
es le .

"a notre

be le .be

-àà^
de . fen

.

Zampa

»
I

seur oui la paix nous promet le

hoch! in dem Kriegfuhrter uns nur

321 zz: TTL -r^^f-^

bon.

zum

zr: ^-6M- P ^
neur

leÉ

honneur
es le .

a notre

be le .be
de', fen

/ampa

-^ 1 -r^ r-^-^

De Aamj^i

.seur OUI

hoch! in

la

dem
-e-

paix nous promet le bon-
Kriegfülirteruns nur zum

T 4^-;i
- neur

leb'

honneur
es le

"a notre

be le -be
de', fen

.

Zampa
seur OUI

hoch! in

la

dem
paix nous promet le bon.
Krieg fuhrter uns nur zum

.-3.56 0.10.



li>4

cb àza ^ P ^ ^^ ^^^
^̂

reiir quel - le don - leur tri _ se mon coeur ah comment cal _ mer sa fu -rcur quel

VVuth aeh welchor Schmerz beslurml mein Hcrz. wiu still ich des Ge . lieb-ten Wuth ach

^^^
îïïO ^a=?^ -jn

-e- ^
rcur qiicl . le don -leur bri - se son coeur sK comment caL mer sa fu _ reur quel

(Jual ach welcher Schmerzbestiirmt ihr Herz, nie stillt sie des Ge - lieh-ten Wiith ach

A.iw-
:?2=

P
Sh-

bri

i :^=rf= T^
f \o ^

. rcur quel _ Ic dou_Icur tri _ sc mon coeur sa vue aug_men-te ma fu . rcur «juel

D:.n
}jé:

Herz ach Welcher Schmerzbestù'rnit mein Herz, und al - les meh.ret meine Wuth ach

E P^
^n^ -IM a

T
^gEEEê =F:

± f^^'Hl^
_ rcnr je meursdc peur quel _ le fray-eur ah comment cal - mer sa fu . reur je

^^uth ach welcherSchmerz bestürmt sein Herz, und al _ les meh-ret seine Wuth aeh

^ k^S^iEf
^ 61-

JU U zt ±^
fvf_ heur hon.ncur a no.tre de _ fen.seur rien ne peut /^ ^,0 ^ i" i i

,, , , 1 I c L i s" . V j 1 1 troubler son bon.heur non.
Muth ach welclier Schmerzbesturmt sein Herz, und al _ les

nieh_ret seine Wuth ach

;;. : 5^ ^ ? [' I^O! ^^ S 321 ^ rc

-^^4

heur rien ne peut troubler

>Vuth,nur schnell mit ihr mich

w^m
mon bonheur rien ne peut troubler monbon_hcur rien

zu Ver- ei _ nen dann be_kanipft ihn die-ser Arni, nur

izz:
-&- ^ ^ I^^ :&z

heur
Sk-,

honneur
es le .

^
a no- tre dc'_ fen - seur la paix nous

be le - be Zampa hoch er führt im

É

promet le ton. heur hon
Kriege uns zum Sieg es

^
jr^-^-^ ^ -G- TJl

heur

Sie£

honneur
es le

.

^ -&- zaz
ar

P o \

a

be

no
le

. trc

. be

Ma^
heur
Sieg,

^ £ O
I

honneur
es le .

de'- fen

Zampa

^ ^-

-seur la paix nous
hoch er liihrt im

m^m
promet le ton-heur hon
Kriege uns zum Sieg es

ipz

^^Fff
a

be

no-tre de'_ fen.seur la paix nous
le - be Zampa hoch er führt im

promet
Kriege

^ P
le ton-hcur hon -

uns zum Sies es

S
. heur

Sieg,

-O- -e-
honneiir

es le

"a

ict :^st^r ^^k

Stf^
_ hcur

no-tre de', fcn-scur la paix nous

le - be Zampa hot h er führt im

a a

T i

f?

—

-Ü qg= ^ i©- ^
promet le bon-heur hou -

Kriege uns zum Sies; es

honneur
es le .

a

be

no
le

\t
^

Xf

è*—

*

_ tre

- be

a -0

'^^^
-©- -G-

-^

S
d fi:

3

dc'_ fen

Zampa
.seur la paix nous promet
hoch er fuhrt im Kriege

^if=ff^
le ton.heur hon
uns zum Sie»; es

B n

;3.56"ü.lO

rt
|E|

t=tiÉ
R-

? ? Ï
?==^ -9-

1



^fejgf
a

EE r r iP- £ Ö-
£2:

Idô

le (Jon - leur bri . se mon roeni' ah roinmeiit calmer sa fb . rcnp

weleher SehmerzLe. stürmt mein Herz wie still icli des Ge . lieb-ten Wuth

yfcÄrFp rr^ i

T r i^ ^!^=F rzru.

A.

D;in

IliUli

^
Ic doli -leur bri . se son roenr aK comment cabncr sa fii _ reur
welcher Sehmerz be, stürmt ihr Herz wie stillt sie des Ge _ lieh-ten Wuth

O
rr £= ^^- -e- JXL rc

-6-
-X.

Ic dou.lenr bri _ se mon coeur sa vue aug_men_te
welcher Sehmeiz Le. stürmt mein Herz und al - les meh.iet

ma
mei

hÄ̂ 32= ^ ? i
p* ['

-Ö-
Z2= ^

fil . reur

ne Wuth

-û.

^
meurs de peur qucl_ Je fray_ eur ali comment calmer sa fu _ reur
welcher Schmei? Le. stürmt sein Herz und al . les meh-ret sei. ne Wuth

K é J J I J J iJÛZ
-G—

neur ~a no-trc de', fen _ scur rien ne peut 1^ -.fj u lu ,iLcu i, i"iU jii troubler son bon _ heur
Weleher Sehmerz be_ stürmt sein Herz und al _ les . ,, ,meh_ret sei _ ne Wuth

+-
, f?

troubler son boi^ izr: ^ ^9- 1^ P \ P &- 32=

w ne peut troubler

schnell mit ihr mich

'
f̂t O {f

=?2=

mon bon_heur rien

zu Ver - ei _ nen

r-^ G r-^

ne peut troubler

deïi be-kampft ihn

mon bon

.

die - ser

rn =zr -e- rr.

heur
Arm

_i2

=P
neur a

le _ be

te "77 r

iin tre de'_ fen - seur la

ic - be Zampa hdch er

paix nous
lührt un

promet
Kriege

le bon
uns zum

heur
Siec"

-B- rn :#==ffi ^^ ^ =Ê:

neur 'a no. tre

le - be le . be

de', fen. s eur la

Zanipa hocli er

paix nous

liihrt im

promet
Kriege

le bon

.

uns zum
heur
Sies:

H'^ ?
z©- =22= -O- ? -e-

fm ^
neur "a no . tre

le . be le - be

de', fen . seur la

/ampa hoch er

„ ^ L

paix nous

führt im

promet

Krieee

le bon
uns zum

hrnr

Sieç

%^=^
(J CJ 'rï=^ -e—r^9 s-

1^ w~
I e bon

.

uns zum

neur a no. tre

le . be le . be^
de', fen-seur la

Zampa hoch er

-(5- p : P

paix nou>

lùhrt im
^ 4promet
Kiie;e

heur
Sie""

32Z

neur "a no . tre

le . be le - be

"tt J2.

=fc*

de", fen. seur la

Zanipa hoch er

-—^—<^^"V "^ -t

paix nous
führt im

promet
Ivrie^e

f—p— r̂
f?^'

le bon .

uns zum
heur
Sieç

f^-nv^

1.-^ *- # ±:

xîiîinS\

w^
ss

i i-î f~^: d: r: 4 ^
o o o o o 'J

-^ -e- î =i
-G- o

r.'Go. 10



1^6
i^^- ^ -&-

:^
M^ -e-TT^

cal

ach

mer
vvel

^ 122=

sa fil _ rcur rai

. cher Sehmerz be

<1

mer sa

stiir _ met

:^=
=22= O ..

fii.reiir

dies Herz

cal

ai'h

yA^
i
^

mer
welch

bS

fu - renr cal

_ cher Schmerz he

mer sa

stiir - met

b^

fu_reur
ihr Herz

-&^^ #
|
CO

=^
aug _

ach

mente
vvelcli

en

ein

'-

r̂f^r^

cor en

Schmerz he

_o

cor

slilr

ma
me»

fu.rcur

dies Heiz

\^^Sh-

ach

meurs

vNeîcii

de

ein

peur je

Sthmerz he

meurs
sdirmt

de

sein

peur
Herz

éih^
-9-.

trou

ach

}3ler

u eh h

son

ein

rr -e~
XIZ pr ^

bonKcur —^4rou
Schmerz Le

bler

stiir

son

met
bonheur
sein Herz

¥
^ ^f=^

trou

he

hier mon
kämpft ihn

:îa=
ça= ^¥fêiv:

:^
±S^

t&^m
bonheur trou - bler mon bonheur

mein Arm be _ kämpft ihn mein Arm

zaz -ö-

oui

er

le

führt

bon
im

heur
krie

om
?e

Ic

uns

bon
zum

beur
Sieï''.

i¥ ^ =Z2= t¥6^ 22=

OUI,

er

Ic

führt

bon
im

heur
Krie

OUI le

uns

bon
zum

heur
Sie-!

W
A
w

yJTTT- ^ ^ ^ ~rr Mz S9=

oui

ei-

le

führt

bon
im

heur
Rrie

OUI

ïe

le

uns

bon
zum

heui

Y^b/; t^ 3^ tzn

oui

er

S^
fV

s±

le

führt

bon
im
O

heur
Krie

oui

ce

le

uns

zuz mz

bon
zum
_o

Meg :

221

OUI

er

le

führt

bon
im

heur
Krie

om
°-e

le

uns

bon
zum

heur
Sie-!

4



rilGoAO



^ ^=^ -Ä

reur comment calmer [eiir comment cal_mer sa. fil -

stürmt mein Herz Leslürml mein Herz ueirhe Qual bestürmt mein Herz mein

? S É =& j?- *

s

reur comment calmer calmer sa fu.renr comnient cal-mer cal- mer sa fu -

stürmt ihr Herz bestürmt ihr Herz weif he Qual bestürmt ihr Herz be.stür.met ihr

, » .

o
-jn

M- êg^
4:

r nr r i

f

ma fii _ reur augmente en - cor en - cor ma in -

Qual bestürmt mein Herz mein Herz welche Qual bestürmt mein Herz be - stur, met mein
reur augmente en- cor en

_

cor

'-.#fe
o j2_ ^ Xi- i n

D ^s"1r-

pcur comment calmer calmer sa fu . reur comnient caLmer cal-mer sa fu -

Quai bestürmt sein Herz sein Herz welche Qual bestürmt sein Herz be-stür.met sein

P^==^^^^#^^ ^ ^^ ^ 1-
Leur lion rien lie peut troutler son bonheur non rien ne peut troubler son bon-

Quai bestürmt sein Herz sein Herz welche Qual bestürmt sein Herz be- stur, met sem

^Œ VTT 221 O l

o ^ 33=

_ hcur non rien ne peut troubler mon
- kämpft ihn die - ser Arm ja dann dann

6#

bonheur
bekämpft

-U

non rien ne peut

ihn dîe - ser Arm
troubler mon bon.

be_ kämpft ihn mein

-O--e- ^^g=g=

oui la paix nous

das Glück zu uns

promet le

zu- rück, ja

bonheur
bald kehrt

Oui la

das Glück

paix nous

zu uns

promet le bon.

zu_ruck, Gluck und

-m'—rtf~ -̂
lec E ï =(2: ^ 35= ^±

Y^^-

oui la paix nous

das Glück zu uns

M

promet le

zu -rück, ]a

bonheur
bald kehrt

-Q

oui la

das Gluck

paix nous
zu uns

-^.-^

promet le bon.
zu - rück, Gluck und

É=i3
oui la paix nous

das Glück zu uns

promet le bonheur oui la paix nous promet le bon.
zu -rück, ja bald kehrt das Glück zu uns - zu . rück, Gluck und

^{' p
zaz =a= 32= zaz ^2=19- m ^± ^^

^ - hcur
kehrt

OUI la paix nous
dasGliick zu uns

promet le

zu -ruck, ja

^^^ -a ^EÊ^
bonheur

bald kehrt

Oui I a

das Gluck

^

paix nous
zu uns

promet le bon
zu - rück, Gluck und

-a

oui la paix nous

das Gluck zu uns

promet le

zu -ruck, ja

f ^ ?J ?A^J. ^

f

bonheur
bald kehrt

_G

Oui« la

das Gluck
paix nous"

zu uns

promet le bon

.

zu -rück, Gluck und

:S

^ 1^ -M

m frrtm ^ :ä± ^^ -6 ^9-

^r 1
3-

.•3.56'ü.lO .

-G-

o -ff o o

V
i

i'



-^ ISi)

xn

- reiip

Herz

w'frrttr

M,Vg+-g

-^h-«»-

r: P

mf^^ ê -
pw ^

-*ï^^i

EHEHfgrtftf^T^ L±

.356'0.10.



i^üO
(»r£,el währeri'l der Vermählungs^Feierlichkeit.

AH lihiL'im

O O^

'^ tX-

^=^--

O
zSEE^^

-^ o^--(>-
izz:

^-t~T!l. t 'a, #= o o
ry^ "d'

',i K li 1 IL a
o o o o ^^mm
o

o u ^ -o-

o o o

:^=Z2=
o -=r O —

^. o ^ b ^ "^ 1^ i ,

»^ 1-"^ "^

»o

:z—^-^ _©

—

-o-
-^^^^^^^^

1 ^ '77 TT -?r ^Y^
—^—

&

if ri iî
—W^—îtS———Ci

O
o ^

i^zr

-6t ,-i5-

^ '-Ô ^^^- ^-e-
o -e--

J ^~^-
z-^ ï

'

si
Allegro.

'^S^
Rallfnt:

=*=3i rg t ^s
^^=^

') "^
,^Yf ^^^^^i^i*^'* ^

=5=
o I

SS^ E^È J bJ ni
=i=«= ^

^^f^=fr^

Xf

7T
"22" "S"

f^^#
^^^^z^^^^^j ^ -; g8 ^p „^ tf^vy, ^fr

-(^^
^^F% o . o 0-

U, qi: ^,

4
Lento

.

^
t; ^^ >;/^

zm
^ Q r^ 8:3X

1 T

^^^#r 1^ /J ^J £

/T^

ZXH rXC-

m '^
Ö ^

-^
G-

nr

AjkIante . J = 88.

^

^te :^:

ii -^^ du

,t^ ^^
rf' ss

p
-^ _«2 I

g
I

Ü^^I
-©-

I

-#- -&-

J.56"ü. 10 .

£ndedes2'""\KrS



Andante. J = 72. J . J.--J. . J.

AMir ACTE

? r^ms t9-^ P

.aO^.
aoi

f

^^^^M
h^^k

l,"
? ^ T ?^>

|

V ' ? y ^i

z=«=z^
^s £É

-0-0-^ -é^ -0-m
rr''Tr

'

r?'f;
'^sssM

i i iji
j: "! y

^^À^U^

:^SS oa s yf4ê^ ^ t=dsx:
^-^^>g^g=^^^ p iti f.y f

V—\r

W^
yiy yh
xiyzz

i
à-^i h_ShA

iSSS
i,^i>^
T^^^ y r r-

t'^rW^ ^^l-Ai t^^-

V p . p
—^^^̂ i rif ^ #1'*^

jp ;i7^

.• /3,ö6o. 1!.



'202. ACTE 5.
I

Moderato. 5* = 8

BARCAROLE. de Topera: ZAMPA, par F. HEROLD.

\

Al.PHONSK.

w S^Äi^ ^^ ^
Où va tu

,

SfhilTer, no
pan _ \rc goii-dolicr

hm ei _ lest du

. je vais

? ich su -

. sur uni au .

che weit ent.

:f=^n»-^^-f ^^ :ï^

. f l'c n . \ a

. lernt die Kiih

cher . cher

vvo die Frei

un sol hos _ pi - ta _ lier .

heit ih - re Kränze pllii cket.

i
H^ -t^-#- "/'}.'"/ rfr- f ,r^ ^^ -^y—gf-nr^ ^"TT- ^ =;2: =î^

ficîtn lescla-va _ ^e! Adieu donc pour toii-joiirs.

- ven-ketle dru . cket! Le_be\vohl, Land der Hei

i

que n'ait point,
kei . ne Skia .

terre ehc'.

math le _ be

r
I

\ Vé
;î35e # Vd-

T——» \

—r^¥r^ ^^
i—^-»

—

r ' ^ m^
/^/^

^^ , 1ife ^
lfl±

PP\

22= jcEc
-^^^—

^

F?:

i56"0. 11. LUI.



'205.

m f f,
^B

n . e,

wohl .

,

o ma bel
^mé -&- ^

Land der Hei . . maüi le . Le ,wohl

_ le pa _.tri

alli le - Le ,vvo

^^m ^^ feî?^"^m ^
^ff h i ^}} -

c âiiirii donc iriS a-ffi?iiiis, a . dieu doue mes amcmrs e( mes beaux

_ du Land der Lie - he le. be wohl, du Land der Lie.be le - \y

jours.
wohL

Ü-^~

'-ftc n , n . n
» » S S À » nÀ^^ ^ ^ I *T*,

iiü
^rf

_ TT -Z^r^r—^Zff ^V -Zjg^ ^^ é à è ^à é

ereseendo.
/

5Î^
I j J J J -J^ mm -*-*-*—é—0—0— '\ * * -rT ^

-v-^-»: rrynT^i^^^r^Trr'f
i\ee âme et force^ ^3

Adi(u doue mes amours, adieu doue mf s amouis «t mes beaux jours.

Le, Le \vohl,Land diT Hcimatli.dii Land meiner Lie -Le le - lie wohl! _# lî' *. ^- ^«_

ï=e:

eii.fends fu

hfirst du nieht

(2;rondcr la tempe
. des lernen Sturmes \Vuth_

SUIS 1 ex . em
die . ser Wel

36GO. W.V.A.l.



204

rl
^' f '' * ' ,à

acht und Drang

im
ie M.

^ 3=;2:fr^#^i
cest un nau-fra

sie kün _ dot dir.

^ -P*-

? S^
r I i r I

5=0
. ge,ain sappro
_den Ln.tLT

fc.
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7' 7
Pour . quoi

.

Du Hi.l

7 *'

_ trembler,

. de, bebst,

ccstmoi,qm

a(h wen.de

4=f

\m
^ ^

fe
f=p

=p*

r*^ rallent:

^ -j-r

^
sous im.plore, qu'un seul

nuht den Bhik; dir Lieb

2
^- =PT=«T mx:

regard

gestehn.

"g-T

tom . be. sur moi

himnilis(h sus . ses (jlurki

lallcnt:

fi.nfj'.). 13.



a 1,9.

ifeE

Ah,d,

Ŝ
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